АННОТАЦИЯ
выпускной квалификационной работы на соискание степени магистра лингвистики

Левиной Маргариты Олеговны

«Способы передачи французского коннектора or при переводе на русский язык»

Диссертация посвящена исследованию и анализу способов передачи многофункционального французского коннектора or при переводе на русский язык. Актуальность настоящей работы определяется той важной ролью, которую коннекторы играют в построении дискурса, а также неослабевающим интересом исследователей к изучению дискурсивных слов. Материалом исследования послужили произведения франкофонных писателей XX и начала XXI века и их переводы на русский язык.
Работа состоит из введения, трех глав, заключения, оглавления и библиографических списков. 								В первой главе рассматриваются теоретические вопросы функционирования союзов и коннекторов и их роль в обеспечении связности текста. 												Во второй главе изучается функционирование во французском языке коннектора or, для которого характерны две главные функции: аргументативная и функция привлечения внимания к новому событию.	Третья глава посвящена рассмотрению способов передач значения данного коннектора при переводе на русский язык. Большинство обнаруженных соответствий коннектора or может отражать обе функции этого дискурсивного слова в русском тексте. Численное преобладание отмечено для русских коннекторов коннекторов а, но, однако.
 	В заключении подводится итог исследования, перечисляются главные причины использования того или иного способа передачи значения, свойственного коннектору or, при переводе на русский язык. 
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